
D.R. 30/2007 

RANG UNDANG-UNDANG 

b e r n a m a 

Suatu Akta untuk meminda Akta Kesatuan Sekerja 1959. 

[ ] 

DIPERBUAT oleh Parlimen Malaysia seperti yang berikut: 

Tajuk ringkas dan permulaan kuat kuasa 

1. (1) Akta ini bolehlah dinamakan Akta Kesatuan Sekerja (Pindaan) 
2007. 

(2) Akta ini mula berkuat kuasa pada tarikh yang ditetapkan oleh 
Menteri melalui pemberitahuan dalam Warta, dan Menteri boleh 
menetapkan tarikh yang berlainan bagi permulaan kuat kuasa 
peruntukan yang berlainan Akta ini. 

Pindaan seksyen 2 

2. Akta Kesatuan Sekerja 1959 [Akta 262], yang disebut "Akta ibu" 
dalam Akta ini, dipinda dalam subseksyen 2(1)— 

(a) dengan memasukkan selepas takrif "Government" takrif 
yang berikut: 

' "levy" means any mandatory contribution, other than 
members' entrance fee or subscription, which is imposed 
by a trade union on its members;'; 

(b) dalam takrif "Minister", dengan menggantikan perkataan 
"labour" dengan perkataan "human resources"; 
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(c) dengan memasukkan selepas takrif "Peninsular Malaysia" 
takrif yang berikut: 

' "person" means an individual, corporation, statutory 
authority, society, trade union, co-operative society, firm 
and any other body, organization, association or group of 
persons, whether corporate or unincorporated; dan 

(d) dalam takrif "trade union" or "union", dalam subperenggan 
(c)(i), dengan memasukkan selepas perkataan "good" 
perkataan "and harmonious". 

Pindaan seksyen 3 

3. Seksyen 3 Akta ibu dipinda— 

(a) dengan menomborkan semula seksyen yang sedia ada 
sebagai subseksyen (1) seksyen itu; 

(b) dengan memasukkan selepas subseksyen (1) subseksyen 
yang berikut: 

"(2) In the absence of the Director General of Trade 
Unions, the Deputy Director General shall have all 
powers and may discharge all duties and perform all 
functions conferred on the Director General of Trade 
Unions under this Act.". 

Pindaan seksyen 4 

4. Subseksyen 4(1) Akta ibu dipinda dengan memasukkan 
selepas perkataan "Deputy Director Generals, Directors" perkataan 
", Deputy Directors, Senior Assistant Directors". 

Pindaan seksyen 10 

5. Subseksyen 10(2) Akta ibu dipinda dengan memasukkan selepas 
perkataan "printed copy" perkataan "in the national language". 
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Pindaan seksyen 15 

6. Subseksyen 15(1) Akta ibu dipinda— 

(a) dengan memotong perkataan "or" di hujung perenggan 

(a); 

(b) dalam perenggan (b)— 

(i) dengan    memotong    perkataan    "or"    di    hujung 
subperenggan (vi); dan 

(ii) dengan menggantikan noktah dalam subperenggan 
(vii) dengan perkataan "; or"; dan 

(c) dengan memasukkan selepas perenggan (b) perenggan yang 
berikut: 

"(c) upon the amalgamation of the trade union under 
subsection 34(4) or the dissolution of the trade 
union under section 42.". 

Pindaan seksyen 19 

7. Seksyen 19 Akta ibu dipinda dengan memasukkan selepas 
perkataan "cancelled" perkataan "by the Director General or is 
rendered null and void by a decision of any court". 

Pindaan seksyen 26 

8. Akta ibu dipinda dengan memotong subseksyen 26(3). 

Pindaan seksyen 28 

9. Subseksyen 28(1) Akta ibu dipinda— 

(a) dengan memasukkan selepas perkataan "shall not" perkataan 
"be or"; 

(b) dengan memotong perenggan (b); dan 

(c) dalam perenggan (d), dengan memasukkan selepas perkataan 
"intimidation" perkataan "or of an offence under section 49, 
50 or 50A". 
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Penggantian seksyen 31 

10. Akta ibu dipinda dengan menggantikan seksyen 31 dengan 
seksyen yang berikut: 

"31. (1) Any registered trade union may, subject to section 34, 
change its name, provided that— 

(a) the votes pf at least one-half of its members entitled to 
vote are recorded; and 

(b) at least fifty per centum of the votes recorded are in 
favour of the change of name. 

(2) Notwithstanding subsection (1), a trade union may change 
its name without the consent of its members if there is a change 
in the name of the establishment being effected under any 
written law, occupation, ministry, department, or statutory 
authority, as the case may be, in respect of which the trade union 
is registered.". 

Pindaan seksyen 32 

11. Seksyen 32 Akta ibu dipinda dengan menggantikan perkataan 
"with or without dissolution or division of the funds of such trade 
unions or either or any of them" dengan perkataan "with all the 
funds of such trade unions vested in the amalgamated trade union 
and all their properties vested in the trustees of the amalgamated 
trade union". 

Pindaan seksyen 37 

12. Subseksyen 37(2) Akta ibu dipinda dengan memasukkan 
selepas perkataan "the Director General" perkataan "at least 
fourteen days prior to such change". 

Pindaan seksyen 38 

13. Subseksyen 38(2) Akta ibu dipinda dengan menggantikan 
perkataan "one" dengan perkataan "ten". 
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Seksyen baru 40A 

14. Akta ibu dipinda dengan memasukkan selepas seksyen 40 
seksyen yang berikut: 

"Imposition of levy 

40A. A trade union may impose a levy on its members, provided 
that for each and every imposition of the levy— 

(a) the votes of at least one-half of the members who are 
entitled to vote are recorded; and 

(b) at least fifty per centum of the votes recorded are in 
favour of the imposition of such levy.". 

Pindaan seksyen 49 

15. Perenggan 49(1 )(a) Akta ibu dipinda dengan menggantikan 
perkataan "to sell, exchange, charge or lease" dengan perkataan 
"lease, or with the consent of its members obtained by way of 
a resolution at a general meeting or a meeting of delegates sell, 
exchange or charge". 

Seksyen baru 50A 

16. Akta ibu dipinda dengan memasukkan selepas seksyen 50 
seksyen yang berikut: 

"Collection of funds and moneys 

50A. (1) NO trade union shall enter into any agreement with any 
person by which such person undertakes to raise funds or collect 
moneys for or on behalf of the trade union except with the prior 
approval in writing of the Director General and subject to such 
conditions as he may impose. 

(2) Subsection (1) shall not apply to any agreement where an 
employer make deductions from the wages of his workmen for 
payment to a trade union on account of subscriptions.". 
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Pindaan seksyen 56 

17. Seksyen 56 Akta ibu dipinda— 

(a) dalam subseksyen (1), dengan memotong perkataan "by the 
secretary of the union"; dan 

(b) dengan menggantikan subseksyen (4) dengan subseksyen 
yang berikut: 

"(4) Every registered trade union and president, 
secretary and treasurer of the registered trade union who 
fails to comply with any of the requirements of 
subsection (1) shall be jointly and severally guilty of an 
offence and shall, on conviction, be liable to a fine not 
exceeding one hundred ringgit for each day or part of a 
day during which the default continues; and any secretary 
of a registered trade union who fails to comply with any 
of the requirements of subsections (2) and (3) shall be 
guilty of an offence and shall, on conviction, be liable to 
a fine not exceeding one hundred ringgit for each day or 
part of a day during which the default continues.". 

Pindaan seksyen 63 

18. Subseksyen 63(1) Akta ibu dipinda dengan menggantikan 
perkataan "one" dengan perkataan "five". 

Seksyen barn 68A 

19. Akta ibu dipinda dengan memasukkan selepas seksyen 68 
seksyen yang berikut: 

"Service of summons issued by the Director General 

68A. (1) A summons issued by the Director General under 
section 71 may be served personally, if practicable, on the 
person summoned by showing him the original summons and by 
tendering or delivering to him a copy of the summons. 

(2) Every person on whom a summons is so served shall, if so 
required by the serving officer, sign a receipt for the copy of the 
summons on the back of the original summons. 
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(3) In the case of a corporation the summons may be served 
on the secretary or other like officer of the corporation. 

(4) Where the person to be summoned cannot by the exercise 
of due diligence be found the summons may be served by leaving 
a copy of the summons for him with some adult member of his 
family or with his servant residing with him. 

(5) Where the person to be summoned cannot by the exercise 
of due diligence be found and service cannot be effected in the 
manner provided for in subsection (4), the serving officer shall 
affix a copy of the summons to some conspicuous part of the 
house or other place in which the person summoned ordinarily 
resides, and in such case the summons shall be deemed to have 
been duly served. 

(6) When a summons issued is served under this section, an 
affidavit of such service purported to be made before an officer 
duly authorized to administer an oath shall be admissible in 
evidence.". 

Pengesahan 

20. Sesuatu kesatuan sekerja yang keanggotaannya terdiri daripada 
pekerja yang diambil kerja di tempat urusan atau pekerjaan seseorang 
majikan, termasuk mana-mana bahagian atau cawangan tempat 
urusan atau pekerjaan itu dan yang telah didaftarkan sebelum 5 Mei 
1989, yang merupakan tarikh istilah "establishment" sebagaimana 
yang ditakrifkan dalam seksyen 2 Akta ibu mula berkuat kuasa, 
hendaklah bagi segala maksud disifatkan sebagai telah didaftarkan 
secara sah dan menurut undang-undang dan terus wujud seolah-olah 
kesatuan sekerja itu telah didaftarkan di bawah Akta ibu pada 5 Mei 
1989. 

HURAIAN 

Rang Undang-Undang ini bertujuan untuk meminda Akta Kesatuan Sekerja 1959 
("Akta 262"). 

2.    Fasal I mengandungi tajuk ringkas dan kuasa Menteri untuk menetapkan 
tarikh permulaan kuat kuasa Akta yang dicadangkan. 
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3. Fasal 2 bertujuan untuk memasukkan takrif "levy" dan "person". Takrif 
"Minister" ditakrif semula supaya sejajar dan selaras dengan peruntukan undang-
undang lain yang berkaitan, manakala kemasukan perkataan "and harmonious" 
adalah untuk mencerminkan dan memupuk hubungan majikan dan pekerja yang 
diingini bagi keharmonian perusahaan. 

4. Fasal 3 bertujuan untuk membolehkan Timbalan Ketua Pengarah, semasa 
ketiadaan Ketua Pengarah Kesatuan Sekerja, mempunyai semua kuasa untuk 
menunaikan semua kewajipan dan melaksanakan semua fungsi yang diberikan 
kepada Ketua Pengarah Kesatuan Sekerja di bawah Akta 262. 

5. Fasal 4 ini bertujuan untuk mengadakan peruntukan bagi pelantikan Timbalan 
Pengarah dan Penolong Kanan Pengarah Kesatuan Sekerja. 

6. Fasal 5 bertujuan untuk menyatakan bahawa tiap-tiap permohonan bagi 
pendaftaran sesuatu kesatuan sekerja mesti disertakan dengan suatu salinan bercetak 
kaedah-kaedah kesatuan sekerja dalam bahasa kebangsaan. 

7. Fasal 6 bertujuan untuk membenarkan Ketua Pengarah untuk membatalkan 
perakuan pendaftaran sesuatu kesatuan sekerja jika kesatuan sekerja itu dibubarkan 
tetapi tiada permintaan bagi pembatalan perakuan pendaftaran itu dibuat oleh 
kesatuan sekerja itu. 

8. Fasal 7 bertujuan untuk menjelaskan status kesatuan sekerja yang pendaftarannya 
telah dijadikan terbatal dan tidak sah melalui keputusan mahkamah. 

9. Fasal 8 bertujuan untuk mengharmonikan peruntukan Akta Perhubungan 
Perusahaan 1967 [Akta 177] dan untuk memperuntukkan kuasa eksklusif kepada 
Ketua Pengarah Perhubungan Perusahaan untuk melaksanakan pemeriksaan 
keanggotaan. 

10. Subfasal 9(a) bertujuan untuk memperuntukkan alasan tambahan bagi 
kehilangan kelayakan seseorang daripada menjadi anggota eksekutif suatu kesatuan 
sekerja atau mana-mana cawangannya, atau mana-mana persekutuan kesatuan 
sekerja. 

Subfasal 9(b) bertujuan untuk menghapuskan kehendak sekurang-kurangnya satu 
tahun penggajian dalam mana-mana institusi, perdagangan, pekerjaan atau industri 
sebelum seseorang boleh bertindak sebagai anggota eksekutif kesatuan sekerja, 
mana-mana cawangannya atau mana-mana persekutuan kesatuan sekerja. 

11. Fasal 10 bertujuan untuk mempermudah pendaftaran perubahan nama sesuatu 
kesatuan sekerja. 

12. Fasal 11 bertujuan untuk mempermudah pemindahan yang lebih teratur 
kumpulan wang kesatuan sekerja jika terdapat penyatuan kesatuan sekerja. 

13. Fasal 12 bertujuan untuk menetapkan masa yang suatu notis mengenai apa-
apa perubahan lokasi pejabat kesatuan sekerja perlu dikemukakan kepada Ketua 
Pengarah. 
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14. Fasal 13 bertujuan untuk menetapkan amaun yang munasabah yang boleh 
dikenakan oleh sesuatu kesatuan sekerja untuk mendapatkan suatu salinan kaedah-
kaedahnya. 

15. Fasal 14 bertujuan untuk memasukkan seksyen baru 40A ke dalam Akta 262 
untuk membenarkan kesatuan sekerja mengenakan levi ke atas anggotanya. 

16. Fasal 15 bertujuan untuk melindungi kepentingan anggota kesatuan sekerja. 

17. Fasal 16 bertujuan untuk memasukkan seksyen baru 50A ke dalam Akta 262 
untuk melarang penambahan dan pengutipan wang secara tidak sah oleh kesatuan 
sekerja. 

18. Fasal 17 mengadakan peruntukan bagi pematuhan undang-undang yang lebih 
ketat melalui tanggungjawab bersama dan kolektif yang dikenakan ke atas anggota 
eksekutif sesuatu kesatuan sekerja bagi memberi perlindungan yang lebih baik 
kepada kepentingan anggota kesatuan sekerja. 

19. Fasal 18 Rang Undang-Undang ini bertujuan untuk meningkatkan denda dan 
mengenakan penalti yang lebih berat. 
 

20. Fasal 19 ini bertujuan untuk mengadakan peruntukan bagi penyampaian saman 
yang dikeluarkan oleh Ketua Pengarah. 

21. Fasal 20 bertujuan untuk mengesahkan penubuhan kesatuan sekerja yang 
didaftarkan sebelum 5 Mei 1989. 

MPLIKASI KEWANGAN 

Rang Undang-Undang ini akan melibatkan Kerajaan dalam perbelanjaan wang 
tambahan yang amaunnya belum dapat ditentukan sekarang ini. 

[PN(U2)2526] 


